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Document numéro 16  Le test de compréhension de la formation sur les normes des 
services 

Vérification de Compréhension de la Formation 

 

Organisme :                

 

Nom      :                

 

Q1 Le chauffeur au volant peut parler au téléphone portable mais il faut rouler lentement. 

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux. 

(    ) 

Q2 Il vaut mieux servir aux Japonais tout d'abord les entrées plutôt que la boisson. 

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux.  

(   ) 

Q3 Concernant l'accueil à l'hôtel d'un client qui a déjà séjourné auparavant au même établissement, 

choisissez une réponse que vous jugez correcte et mettez son numéro entre parenthèses. 

① Il vaut mieux le faire remplir la fiche chaque fois à son arrivée, car ses informations peuvent 

changer. 

② Il vaut mieux lui demander juste sa signature sur la fiche qui est déjà remplie avec les données 

obtenues lors de son dernier séjour. 

(   ) 

Q4 Les Japonais ont tendance à préférer de l'eau bien chaude à de l'eau tiède pour la douche. 

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux. 

(   ) 
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Q5 Concernant le comportement du chauffeur fumeur, choisissez une réponse que vous jugez correcte 

et mettez son numéro entre parenthèses. 

① Il revient lentement à son siège plus de trois minutes après avoir fumé. 

② Il sera prêt à partir, en revenant à son siège tout de suite après avoir fumé.  

(   ) 

 

Q6 Concernant les explications dans la chambre, le client se réjoui en appréciant l'exotisme lorsqu'elles 

sont écrites, autant que possible, seulement en langue du pays plutôt qu'en anglais.  

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux. 

(   ) 

Q7 Concernant le comportement du chauffeur lors de l'arrivée à la destination, choisissez une réponse 

que vous jugez correcte et mettez son numéro entre parenthèses. 

① Il descend du véhicule avant les clients et leur ouvre la porte. 

② Il attend dans le véhicule jusqu'au moment où tous les clients sont descendus. 

(   ) 

Q8 Même s'il reste encore un peu de nourriture ou de boisson dans les assiettes ou les verres, il vaut 

mieux les débarrasser rapidement. 

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux. 

 (   ) 

Q9 S'il y a du papier pour essuyer les mains ou un sèche-mains dans les toilettes du restaurant, les 

clients l'apprécieront. 

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux. 

(   ) 
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Q10 Un guide doit être prêt sur le lieu cinq minutes avant l'heure de rendez-vous des clients. 

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux. 

(   ) 
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Document numéro 17  Le test de compréhension de la formation sur les normes des 
services (avec les réponses) 

Vérification de Compréhension de la Formation (Avec Réponse) 

 

Organisme :                

 

Nom      :                

 

Q1 Le chauffeur au volant peut parler au téléphone portable mais il faut rouler lentement. 

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux. 

( ×  ) 

Q2 Il vaut mieux servir aux Japonais tout d'abord les entrées plutôt que la boisson. 

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux. 

( × ) 

Q3 Concernant l'accueil à l'hôtel d'un client qui a déjà séjourné auparavant au même établissement, 

choisissez une réponse que vous jugez correcte et mettez son numéro entre parenthèses. 

① Il vaut mieux le faire remplir la fiche chaque fois à son arrivée, car ses informations peuvent 

changer. 

② Il vaut mieux lui demander juste sa signature sur la fiche qui est déjà remplie avec les données 

obtenues lors de son dernier séjour.  

( ２ ) 

Q4 Les Japonais ont tendance à préférer de l'eau bien chaude à de l'eau tiède pour la douche. 

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux. 

( ○ ) 
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Q5 Concernant le comportement du chauffeur fumeur, choisissez une réponse que vous jugez correcte 

et mettez son numéro entre parenthèses. 

① Il revient lentement à son siège plus de trois minutes après avoir fumé. 

② Il sera prêt à partir, en revenant à son siège tout de suite après avoir fumé. 

( １ ) 

 

Q6 Concernant les explications dans la chambre, le client se réjoui en appréciant l'exotisme lorsqu'elles 

sont écrites, autant que possible, seulement en langue du pays plutôt qu'en anglais. 

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux. 

( × ) 

Q7 Concernant le comportement du chauffeur lors de l'arrivée à la destination, choisissez une réponse 

que vous jugez correcte et mettez son numéro entre parenthèses. 

① Il descend du véhicule avant les clients et leur ouvre la porte. 

② Il attend dans le véhicule jusqu'au moment où tous les clients sont descendus. 

(  １ ) 

Q8 Même s'il reste encore un peu de nourriture ou de boisson dans les assiettes ou les verres, il vaut 

mieux les débarrasser rapidement. 

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux. 

(  ×  ) 

Q9 S'il y a du papier pour essuyer les mains ou un sèche-mains dans les toilettes du restaurant, les 

clients l'apprécieront. 

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux. 

( ○ ) 
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Q10 Un guide doit être prêt sur le lieu cinq minutes avant l'heure de rendez-vous des clients. 

Mettez ○ entre parenthèses si vous pensez que c'est juste. Mettez × entre parenthèses si vous 

pensez que c'est faux. 

( × ) 
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Document numéro 18  L'enquête à la fin de la formation sur les normes des services 

Formation de normes de service 

Questionnaire de la fin de la Formation 

Organisme :           

 

Nom      :           

 

◆ Ce questionnaire est élaboré dans le but de recueillir des informations pour que vous puissiez améliorer la 

formation des formateurs dans l'avenir. 

 

1) Etes-vous satisfait du contenu de la formation des formateurs? 

□ Très satisfait  □ Satisfait  □ Pas satisfait  □ Pas du tout 
satisfait  

 

2) Vos commentaires et suggestions concernant la question 1) 

 

3) Quel est le thème en particulier dont vous trouvez le contenu bénéfique ? 

 

4) Quel est le thème en particulier dont vous trouvez que l'amélioration du contenu est 
nécessaire ? 

 

5) Etes-vous satisfait du manuel et des supports pédagogiques ? 

□ Très satisfait  □ Satisfait  □ Pas satisfait  □ Pas du tout 
 satisfait  

 

6) Vos commentaires et suggestions concernant la question 5) 

 

7) Dorénavant comment mettrez-vous en valeur les connaissances obtenues à travers la 
formation ? 
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Document numéro 19  Le programme de la formation sur l'hospitalité (l'OMOTENASHI) 

Le Programme de Formation sur 
l'OMOTENASHI : L'hospitalité à la japonaise 

＜Introduction＞ 

 OMOTENASHI : L'hospitalité à la Japonaise est connu dans le monde entier comme étant un guide qui consiste à 

fournir des services de haute qualité ainsi qu'un excellent accueil. Le but de cette formation est d'enseigner le 

concept Omotenashi aux professionnels liés au secteur du tourisme. 

 

＜Objectif＞ 

 L'objectif principal de cette formation est de transmettre l'esprit de Omotenashi au professionnels liés au secteur 

de tourisme en Tunisie et d'améliorer la qualité de service dans l'industrie touristique tunisienne. 

 

＜Les sujets de la formation＞ 

 Les inspecteurs qui appartiennent au commissariat régionaux du tourisme de l'ONTT et les formateurs des 

écoles hôtelières. 

 Les professionnels liés au secteur du tourisme privé. 

 

＜La méthode d'évaluation du programme de formation＞ 

 Dans la première partie, ils doivent assister au cours et passer un test qui va être relatif au contenu du cours en 

question. La deuxième partie est basée sur les résultats des tests corrigés et ils vont effectuer une discussion qui sera 

centrée surtout sur les questions dont lesquelles il y avais beaucoup de fausses réponses et réexpliquer les points qui 

ont été difficiles à comprendre, afin d'approfondir leur compréhension du contexte. La dernière partie consiste à 

répondre à un questionnaire dont le résultat servira à l'amélioration des normes du service ainsi qu'à l'ensemble de la 

formation. 

＜Programme＞ 

09:00-10:00 Cours relatif à l' OMOTENASHI : L'hospitalité à la japonaise 

10:00-10:15 Test de compréhension sur l' OMOTENASHI 

10:15-10:30 Pause (Correction du test) 

10:30-11:30 Discussion par rapport aux résultats obtenus lors de la correction du test 

11:30-12:00 Questionnaire pour améliorer la formation 
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Document numéro 20  Le matériel pédagogique de la formation sur l'hospitalité 
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Document numéro 21  Le test de compréhension de la formation sur l'hospitalité 

 

Vérification de la Compréhension de la Formation (Avec Réponse) 

<OMOTENASHI : L'hospitalité à la japonaise > 

 

 Organisme :               

Nom      :                   

Q1  < Omotenashi > est une action ou bien une mentalité de bonne volonté pour faire plaisir aux autres 
(           ). 

Choisissez la réponse convenant le mieux à la phrase ci dessus et mettez le numéro de votre choix entre les 2 
parenthèses.  

① Supprimer leurs mécontentement    ② Mettre de bonne humeur 
③ Dépasser leurs attentes    ④ Répondre à leur demande 

 

Q2 Selon le principe de Pareto, environ (          ) des bénéfices proviennent de 20% de vos meilleurs 
clients.  

Choisissez la réponse convenant le mieux à la phrase ci dessus et mettez le numéro de votre choix entre les 2 
parenthèses. 

①  20%         ② 40%            ③ 60%            ④ 80% 
 

Q3 Le quelle des ces quatre choix, ne décrit pas le comportement économique d'un client fidèle. 

Choisissez la réponse fausse et mettez le numéro de votre choix entre les 2 parenthèses.                                                      
(        ) 

① Acheter avec rabais    ② Venir à plusieurs reprises 

③ Fréquenter             ④ Acheter d'autres choses aussi 
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Q4  Le quelle des ces quatre choix, ne décrit pas le comportement de soutien d'un client fidèle 

Choisissez la réponse fausse et mettez le numéro de votre choix entre les 2 parenthèses.                                                     
(        ) 

① Encourager les employés par des mot de remerciements ou des compliments  
② Présenter de nouveaux clients  
③ Favoriser le bouche-à-oreille  
④ Donner souvent des conseils, sans tenir compte de la circonstance 

 

Q5 (       ) de clients qui se disent satisfaits n'hésitent pas de changer de société ou de magasin. 
Choisissez la réponse convenant le mieux à la phrase ci dessus et mettez le numéro de votre choix entre les 2 
parenthèses.  

①  20          ② 40          ③ 60          ④ 80         
 

Q6 Si vous pouvez offrir ce que vos clients attendent de vous, les clients sont très contentes. Entre les 2 
parenthèses, mettez ○ si vous pensez que la phrase est juste ou bien × si vous pensez que c'est faux.                
(       ) 

 

Q7  De 85% à 95% des acheteurs de voiture se disent satisfaits. Or, seulement (       ) entre eux achètent 
encore une voiture chez le même concessionnaire. 

Choisissez la réponse convenant le mieux à la phrase ci dessus et mettez le numéro de votre choix entre les 2 
parenthèses.                (       ) 

① 20          ② 40          ③ 60          ④ 80        
 

Q8   Généralement le comportements sont représenté en 6 niveaux. Ce que vos clients attendent 
normalement de vous, correspond normalement au plus haut niveau 6 qui est le service ayant impressionné le 
client et restant en mémoire 

Entre les 2 parenthèses, mettez ○ si vous pensez que la phrase est juste ou bien × si vous pensez que c'est 
faux                                (           )  
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Q9  Parmi les commentaire des fidèles qui choisissent toujours la même société, 

Choisissez la réponse fausse et mettez le numéro de votre choix entre les 2 parenthèses.                                                  
(           ) 

① Son personnel est honnête et clarifie les choses qu' il ne peux pas faire 
② Son personnel fait preuve de souplesse 
③ Son personnel connaît beaucoup son clientèle. 
④ Son personnel est fiable et sympathique  

 

Q10  Remarque pour que vos clients soient touchés est « Ce que (        ) pensent » de votre service, non 
le fait que vous « offrez » un service. Tout commence à partir d'une vue du (        ).                         
(           ) 

Choisissez la réponse convenant le mieux à la phrase ci dessus et mettez le numéro de votre choix entre les 2 
parenthèses.  

①  personnel      ② société     ③ escorte    ④ clients     
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Document numéro 22  Le test de compréhension de la formation sur l'hospitalité (avec 
les réponses) 

 

Vérification de la Compréhension de la Formation (Avec Réponse) 

<OMOTENASHI : L'hospitalité à la japonaise > 

 

 Organisme :               

Nom      :                   

Q1  < Omotenashi > est une action ou bien une mentalité de bonne volonté pour faire plaisir aux autres 
(    ③     ). 

Choisissez la réponse convenant le mieux à la phrase ci dessus et mettez le numéro de votre choix entre les 2 
parenthèses.  

② Supprimer leurs mécontentement    ② Mettre de bonne humeur 
③ Dépasser leurs attentes    ④ Répondre à leur demande 

 

Q2 Selon le principe de Pareto,  environ (    ④    ) des bénéfices proviennent de 20% de vos meilleurs 
clients. 

Choisissez la réponse convenant le mieux à la phrase ci dessus et mettez le numéro de votre choix entre les 2 
parenthèses. 

⑤  20%         ② 40%            ③ 60%            ④ 80% 
 

Q3 Le quelle des ces quatre choix, ne décrit pas le comportement économique d'un client fidèle. 

Choisissez la réponse fausse et mettez le numéro de votre choix entre les 2 parenthèses.                                                      
(  ①    ) 

① Acheter avec rabais    ② Venir à plusieurs reprises  

③ Fréquenter             ④ Acheter d'autres choses aussi 

 

Q4  Le quelle des ces quatre choix, ne décrit pas le comportement de soutien d'un client fidèle 

Choisissez la réponse fausse et mettez le numéro de votre choix entre les 2 parenthèses.                                                     
(   ④   ) 

② Encourager les employés par des mot de remerciements ou des compliments  
⑥ Présenter de nouveaux clients  
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⑦ Favoriser le bouche-à-oreille  
⑧ Donner souvent des conseils, sans tenir compte de la circonstance 

 

Q5 (  ②   ) de clients qui se disent satisfaits n'hésitent pas de changer de société ou de magasin. 
Choisissez la réponse convenant le mieux à la phrase ci dessus et mettez le numéro de votre choix entre les 2 
parenthèses. 

②  20          ② 40          ③ 60          ④ 80         
 

Q6 Si vous pouvez offrir ce que vos clients attendent de vous, les clients sont très contentes. Entre les 2 
parenthèses, mettez ○ si vous pensez que la phrase est juste ou bien × si vous pensez que c'est faux.                
(   ×   ) 

 

Q7  De 85% à 95% des acheteurs de voiture se disent satisfaits. Or, seulement (   ②  ) entre eux achètent 
encore une voiture chez le même concessionnaire. 

Choisissez la réponse convenant le mieux à la phrase ci dessus et mettez le numéro de votre choix entre les 2 
parenthèses.                (       ) 

② 20          ② 40          ③ 60          ④ 80        
 

Q8   Généralement le comportements sont représenté en 6 niveaux. Ce que vos clients attendent 
normalement de vous, correspond normalement au plus haut niveau 6 qui est le service ayant impressionné le 
client et restant en mémoire  

Entre les 2 parenthèses, mettez ○ si vous pensez que la phrase est juste ou bien × si vous pensez que c'est 
faux                                (    ○     )  

 

Q9  Parmi les commentaire des fidèles qui choisissent toujours la même société, 

Choisissez la réponse fausse et mettez le numéro de votre choix entre les 2 parenthèses.                                                  
(    ①     ) 

⑤ Son personnel est honnête et clarifie les choses qu' il ne peux pas faire 
⑥ Son personnel fait preuve de souplesse 
⑦ Son personnel connaît beaucoup son clientèle. 
⑧ Son personnel est fiable et sympathique  
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Q10  Remarque pour que vos clients soient touchés est « Ce que (   ④   ) pensent » de votre service, non 
le fait que vous « offrez » un service. Tout commence à partir d'une vue du (   ④    ).                         
(    ④     ) 

Choisissez la réponse convenant le mieux à la phrase ci dessus et mettez le numéro de votre choix entre les 2 
parenthèses.  

① personnel      ② société     ③ escorte    ④ clients     
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Document numéro 23  L'enquête à la fin de la formation sur l'hospitalité 

 

Questionnaire de la fin de la Formation 

<OMOTENASHI : L'hospitalité à la japonaise > 

 

Organisme :                 

Nom      :                

 

◆ Ce questionnaire est élaboré dans le but de recueillir des informations pour que vous puissiez améliorer la 

formation des formateurs dans l'avenir. 

 

1) Etes-vous satisfait du contenu de la formation des formateurs? 

□ Très satisfait  □ Satisfait  □ Pas satisfait  □ Pas du tout 
satisfait  

 

2) Vos commentaires et suggestions concernant la question 1) 

 

3) Quel est le thème en particulier dont vous trouvez le contenu bénéfique ?  

 

4) Quel est le thème en particulier dont vous trouvez que l'amélioration du contenu est 
nécessaire ?  

 

5) Etes-vous satisfait du manuel et des supports pédagogiques ?  

□ Très satisfait  □ Satisfait  □ Pas satisfait  □ Pas du tout 
 satisfait  

 

6) Vos commentaires et suggestions concernant la question 5) 

 

7) Dorénavant comment mettrez-vous en valeur les connaissances obtenues à travers la 
formation ?  
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Document numéro 24  Les consignes relatives à la communication 
d'informations en utilisant le site web en japonais 

 

Consignes relatives à la communication des informations du site web en japonais officiel de 
l'Office National du Tourisme Tunisien 

 
1. Objectif 

Les présentes consignes ont pour objectif de promouvoir la venue des clients en provenance du Japon grâce à 
l'essor de l'industrie du tourisme qui représente l'une des industries clefs de la république de Tunisie (ci-après 
la Tunisie) et, tout en améliorant la reconnaissance de la Tunisie auprès des clients potentiels au Japon, elles 
sont en relation avec la nature de la communication des informations au travers du web (la section « What is 
New » (qu'y a-t-il de nouveau) sur le site web officiel de l'office du tourisme de la Tunisie) afin de transmettre 
les activités la situation la plus récente de la Tunisie. 

 

2. À propos de l'émetteur des informations 

Comme cela est indiqué ci-dessus, la communication des informations a pour objectif de transmettre la 
situation la plus récente de la Tunisie en améliorant la reconnaissance des clients potentiels envers la Tunisie. 
Comme l'émetteur des informations est l'ONTT tunisienne, l'ONTT regroupe les informations en provenance 
de chacun des Commissariats Régionaux du Tourisme ainsi que du système de coopération public-privé qui en 
constitue le cœur en outre, elle collecte également les informations en provenance de toutes les organisations 
privées et elle les transmet au travers de l'ambassade de Tunisie au Japon. 

 

3. À propos des récepteurs des informations 

Du point de vue de la théorie générale relative à la promotion, les récepteurs des informations se répartissent 
dans les 3 catégories suivantes. 

 

Les clients existants : il s'agit des clients qui ont déjà acheté des produits commerciaux qui font l'objet de 
la promotion  

Les clients prospectifs : il s'agit des clients qui ont l'intention d'acheter les produits commerciaux mais qui 
n'en ont pas encore acheté  

Les clients potentiels : il s'agit des clients qui n'ont jamais acheté de produits commerciaux et qui n'ont pas 
encore l'intention d'en acheter 

 

D'un côté, s'il est possible pour l'émetteur des informations dans le cas des clients existants de comprendre à un 
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certain degré leurs caractéristiques (de quel genre de personnes il s'agit) ou leurs orientations (quels sont leurs 
espoirs ou leurs attentes) en observant les tendances de leurs achats, d'un autre côté, dans le cas des clients 
prospectifs, comme il est impossible d'observer les tendances de leurs achats véritables, il est indispensable de 
mener une enquête de marketing afin de comprendre leurs caractéristiques et leurs orientations. Comme les 
clients potentiels constituent la catégorie restante après avoir retiré les clients existants et les clients prospectifs, 
ce sont d'abord des clients pour lesquels il est difficile de comprendre les caractéristiques et les orientations. 

Si nous pouvons dire que ce qui précède constitue les connaissances les plus fondamentales relatives à la 
promotion, en gardant à l'esprit ces connaissances et en nous basant sur la situation actuelle de l'industrie du 
tourisme qui est due à la dégradation des conditions de sécurité récentes de la Tunisie, nous pensons qu'il nous 
est difficile de comprendre en détail les caractéristiques ou les orientations des clients existants ou des clients 
prospectifs en tant que récepteurs des informations. Comme nous l'avons écrit ci-dessus, comme il est difficile 
de comprendre les caractéristiques ou les orientations des clients potentiels, en général, les approche pour les 
clients potentiels sont déterminées en communiquant des informations les plus variées possible en supposant le 
segment de clientèle du marché le plus général possible auquel les produits commerciaux appartiennent. Nous 
pouvons dire qu'une approche identique est également nécessaire dans la situation actuelle de la Tunisie. 

 

En ce qui concerne la promotion touristique de la Tunisie, le segment de la clientèle du marché japonais le plus 
général est constitué, premièrement, par le segment des seniors actifs ou des femmes de la vingtaine à la 
trentaine (parce que ces 2 segments constituent la force motrice du marché touristique du Japon) et, 
deuxièmement, par les entreprises ou les médias, par exemple, qui sont en relation avec la création des produits 
touristiques comme les tours. Les informations qui sont publiées sur le site web officiel de l'Office National du 
Tourisme Tunisien ne doivent pas uniquement être vues par les touristes ordinaires, comme elles sont 
également avantageuses pour les médias ou pour le personnel de l'industrie du tourisme, plutôt que les voyages 
individuels à l'étape actuelle du marché touristique de la Tunisie, elles sont également essentielles pour les 
médias ou pour les entreprises en relation avec le tourisme en tant que récepteurs pour que les clients attirés 
par l'intermédiaire des produits touristiques comme les tours deviennent une force majeure. 

En ce qui concerne le contenu (les informations relatives aux sites touristiques ou la gastronomie et les 
souvenirs, par exemple) que recherche le segment le plus général de ce genre de clientèle, il est déjà 
abondamment publié sur le site web officiel de l'Office National du Tourisme Tunisien. Par conséquent, il faut 
nous efforcer de communiquer des informations qui soient les plus actuelles et les plus variées possible dans la 
section « What is New » du site web officiel. 

Si le système du site web officiel de l'Office National du Tourisme Tunisien lui-même est pris en charge par 
l'optimisation des moteurs de recherche (Search Engine Optimization), les contenus dynamiques comme la 
section « What is New » contribuent davantage à l'optimisation des moteurs de recherche (Search Engine 
Optimization). En outre, plus le site est maintenu pendant longtemps et plus l'optimisation des moteurs de 
recherche (Search Engine Optimization) est efficace. Autrement dit, les mises à jour de la section « What is 
New » ainsi que le fait de garantir la fréquence et la continuité de ces mises à jour est essentiel pour les 
mesures relatives à l'optimisation des moteurs de recherche (Search Engine Optimization) qui a, à l'heure 
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actuelle, la plus forte rentabilité. 

 

4. À propos du contenu de la communication des informations 

Comme nous avons pour objectif l'amélioration de la reconnaissance de la Tunisie auprès des clients potentiels 
ainsi que la communication de la situation la plus récente de la Tunisie, les éléments suivants sont souhaitables. 
Cependant, en même temps, comme le fait de maintenir le site web officiel dans un état actif est également 
essentiel pour la communication d'informations au travers du web, il est souhaitable de communiquer des 
informations de manière adaptée sans se laisser bloquer par les éléments recommandés suivants. Ce qui est le 
plus essentiel est de poursuivre les mises à jour de manière périodique. 

 

Les éléments recommandés (exemples) 

1. Les informations générales sur les voyages 

 Les informations en relation avec la météo (plus froid/plus chaud que l'année de référence) 

 Les informations en relation avec la sécurité, l'apparence actuelle des villes (en particulier les tendances 
des voyageurs étrangers) 

 Les informations générales comme la création/l'abandon des taxes d'aéroport, par exemple 

2. Les informations relatives aux évènements, aux festivals 

 Le calendrier prévu, le programme, par exemple du festival du Sahara ainsi qu'un aperçu du festival 

 Le festival de la musique de Carthage, le festival de la musique d'El Jem 

3. La gastronomie, les restaurants 

 Les restaurants et les menus populaires qui ont été créés récemment 

 Les informations relatives aux bières et aux vins populaires en Tunisie, par exemple, ainsi que les bons 
crus de cette année, etc. 

4. Les souvenirs 

 Les souvenirs classiques, les dattes, les corbeilles (les paniers) 

 Les souvenirs qui sont devenus populaires récemment 

 Les boutiques ou les centres commerciaux, par exemple, populaires qui ont été créés récemment 

5. La mode 

 La mode classique (les burnous, les foulards, par exemple) 

 Les articles de mode qui sont populaires ces derniers temps (en relation avec la Guerre des Étoiles, par 
exemple) 
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Comme nous l'avons décrit ci-dessus, il est souhaitable que le contenu qui est communiqué contienne des 
informations qui soient les plus actuelles et variées possibles cependant, il est souhaitable de transmettre des 
informations visuelles de qualité comme des photos, en se basant sur les précautions suivantes. 

 

5. Les précautions relatives à la communication des informations 

Il est essentiel pour la communication des informations que le récepteur des informations ressente les 
tendances actuelles (leur actualité). Pour cette raison, il est souhaitable de communiquer non seulement des 
informations sous forme de textes mais également de manière active des informations visuelles comme des 
photos ou des vidéos. 

Cependant, d'un autre côté, lors de la communication de telles informations visuelles, il existe plusieurs 
éléments à prendre en compte identiquement pour la création de dépliants ou de brochures. 

Concrètement, il s'agit des éléments suivants. 

 

i) À propos des droits d'auteur 

 Comme il peut exister des droits d'auteur pour les photos et les vidéos, il ne faut pas les utiliser sans 
l'accord du propriétaire de ces droits d'auteur. 

 

ii) À propos de la propriété intellectuelle 

 Comme les slogans publicitaires ou les textes peuvent être également soumis à la propriété intellectuelle 
de la même manière que les droits d'auteur pour les photos ou les vidéos, il ne faut pas les utiliser sans 
autorisation. Pour les utiliser, il faut soit obtenir l'autorisation des ayants droit, soit utiliser des extraits en 
identifiant clairement leur source. 

 

iii) À propos du droit à l'image 

 Si des personnes, par exemple, se retrouvent sur des images, il est nécessaire de prendre en compte le 
droit à l'image. Si, fondamentalement, il ne faut pas utiliser des matériels qui permettent d'identifier les 
personnes, s'ils sont utilisés, il est nécessaire d'effectuer des formalités comme d'obtenir à l'avance 
l'autorisation de la part des personnes concernées. 

 

iv) À propos des symboles 

 Comme il existe des symboles qui contiennent une signification historique, politique ou religieuse 
particulière comme le svastika (croix gammée), il faut examiner de manière minutieuse que ce genre de 
symbole n'est pas compris dans les informations qui sont communiquées et il ne faut pas les 
communiquer si ce genre de symbole est inclus. 
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v) À propos des photos qui contiennent du sang ou des organes, par exemple 

 Comme les photos qui contiennent des têtes d'animaux domestiques, du sang ou des organes, par exemple, 
comme ceux qui sont présentés devant les boucheries risquent d'être considérés comme de la brutalité à 
cause des différences de sensibilité culturelle, il est plus prudent de ne pas publier ce genre de photos. 
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Document numéro 25  Les accords écrits concernant les droits d'auteur 
relatifs aux photos d'étude sur terrain avec des prises de vue photo de la 
région du Nord 
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Document numéro 26  Les accords écrits concernant les droits d'auteur 
relatifs aux photos d'étude sur terrain avec des prises de vue photo de la 
région du Sud 
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Document numéro 27  Les accords écrits concernant les droits d'auteur 
relatifs aux textes qui sont rédigés par les rédacteurs lors de l 'élaboration 
du matériel promotionnel 
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Document numéro 28  Les accords écrits concernant les droits d'auteur 
relatifs aux designs qui sont créés lors de l'élaboration du matériel 
promotionnel 
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Document numéro 29  Les dossiers sur la remise des équipements 

 



Projet de renforcement des capacités en matière de Promotion Touristique en Tunisie 
Le rapport d'accomplissement du projet : les résultats de la coopération technique 

Documents annexes : 5-195 

 



Projet de renforcement des capacités en matière de Promotion Touristique en Tunisie 
Le rapport d'accomplissement du projet : les résultats de la coopération technique 

Documents annexes : 5-196 

Document numéro 30  La stratégie de base destinée à attirer des 
touristes japonais (version PowerPoint) 
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